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POLÍTICA DO SGI\ IMS POLICY 
 

A CENTERSHIP, empresa prestadora de serviços de manutenção e reparação de embarcações e 
estruturas flutuantes, atividades de limpeza, aplicação de revestimentos e de resinas em interiores 
e exteriores; serviços de tratamento e revestimento em metais; manutenção e reparação de 
tanques, reservatórios metálicos e caldeiras, se compromete com a satisfação dos seus clientes, o 

emprego de boas práticas profissionais, a familiarização de seus colaboradores em relação à 
documentação do sistema de gestão, a competência, a imparcialidade, a confidencialidade e 
compliance com as normas no ambiente de trabalho, garantindo a conformidade com produtos e 
serviço, a proteção das pessoas, a proteção do meio ambiente, a operação consistente e melhoria 
contínua do seu sistema de gestão integrado.  

 
 A CENTERSHIP se compromete a proporcionar dentro da sua gestão a prevenção, redução 

e reutilização de recursos naturais, a proporcionar um ambiente de trabalho seguro e saudável e 

um atendimento eficiente e eficaz, na realização de serviços elétricos e eletroeletrônicos, incluindo 

calibrações de instrumentos de medição, respeitando os métodos estabelecidos, os requisitos dos 

clientes, comunicando as partes interessadas os índices de desempenho e qualquer incidente, 

desvio.  

A CENTERSHIP se compromete a implementar e monitorar ações que possibilitem a 

conformidade com as normas, a mitigação de impactos ambientais e a hierarquia de controle de 

riscos de incidentes, evitando danos a propriedade, lesões e doenças ocupacionais, reduzindo ao 

máximo os eventuais efeitos negativos, garantindo a consulta e a participação dos trabalhadores, 

incluindo os representantes dos trabalhadores, atendendo os requisitos legais e outros requisitos 

que se apliquem a sua natureza de manutenção no setor naval (offshore);  

 

CENTERSHIP, a company providing electrical and electronic services, specialized in offshore services, 

is committed to the satisfaction of its customers, the use of good professional practices, the familiarization of its 

employees in relation to the documentation of the management system, competence, impartiality, confidentiality 

and compliance with regulations in the workplace, ensuring compliance with products and services, protection 

of people, protection of the environment, consistent operation and continuous improvement of its integrated 

management system. CENTERSHIP undertakes to provide within its management the prevention, reduction, 

and reuse of natural resources, to provide a safe and healthy work environment and an efficient and effective 

service, in carrying out electrical and electronic services, including calibration of measuring instruments, 

respecting established methods, customer requirements, communicating performance rates and any incident, 

deviation to interested parties. CENTERSHIP is committed to implementing and monitoring actions that enable 

compliance with standards, mitigation of environmental impacts, and the hierarchy of incident risk control, 

preventing property damage, injuries, and occupational illnesses, minimizing any negative effects, ensuring 

consultation and participation of workers, including workers' representatives, meeting legal requirements and 

other requirements applicable to its nature of maintenance in the naval (offshore) sector. 
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OBJETIVOS DO SGI / OBJECTIVE OF IMS 
 

A CENTERSHIP estabelece através dos objetivos abaixo, juntamente com os seus 
funcionários, o comprometimento com o seu sistema de gestão integrado: 
CENTERSHIP establishes, along with its employees, commitment to its integrated management 
system through the following objectives: 

 
OBJETIVOS DO SGI: 
 

• Demonstrar a capacidade de fornecer consistentemente produtos e serviços 
conformes; 

• Aumentar a satisfação do cliente; 
• Capacitar mão de obra para atendimento aos escopos de serviços prestados; 
• Avaliar o desempenho de provedores externos; 
• Manter recursos de infraestrutura para operação dos processos; 
• Promover e Proteger a saúde física e mental de seus colaboradores; 
• Prevenir lesões e problemas de saúde relacionados ao trabalho; 
• Proporcionar locais de trabalho seguros e saudáveis; 
• Eliminar os perigos e minimizar os riscos de SSO, tomando medidas de proteção 

efetivas; 
• Proteger o meio ambiente; 
• Prevenir ou mitigar os impactos ambientais adversos; 
• Reduzir o consumo de recursos naturais; 
• Reciclar resíduos sólidos gerados; 
• Reutilizar recursos naturais; 
• Aumentar o desempenho ambiental; 
• Atender aos requisitos legais e outros requisitos; 
• Melhorar continuamente o sistema de gestão; 
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